
FÖRORDNINGAR 

KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEFÖRORDNING (EU) 2016/1842 

av den 14 oktober 2016 

om ändring av förordning (EG) nr 1235/2008 vad gäller det elektroniska kontrollintyget för 
importerade ekologiska produkter och vissa andra inslag, och av förordning (EG) nr 889/2008 vad 
gäller kraven för konserverade eller bearbetade ekologiska produkter och överföring av 

information 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 834/2007 av den 28 juni 2007 om ekologisk produktion och märkning av 
ekologiska produkter och om upphävande av förordning (EEG) nr 2092/91 (1), särskilt artikel 38 a, d och e, och 

av följande skäl: 

(1)  I kommissionens förordning (EG) nr 1235/2008 (2) fastställs tillämpningsföreskrifter för import av ekologiska 
produkter från tredjeländer. 

(2)  En period då kontrollorgan och kontrollmyndigheter kan lämna in sina ansökningar om erkännande med 
avseende på överensstämmelse i enlighet med artikel 32 i förordning (EG) nr 834/2007 föreskrivs i förordning 
(EG) nr 1235/2008. Då bedömningen av genomförandet av bestämmelserna om import av godkända produkter 
fortfarande pågår och utvecklingen av relaterade riktlinjer, förlagor och frågeformulär samt nödvändiga system för 
elektronisk överföring inte har avslutats, bör tidsfristen för kontrollorganens och kontrollmyndigheternas 
ansökningar förlängas. 

(3)  Erfarenheten har visat att de metoder som används i medlemsstaterna för verifieringen av sändningar av 
ekologiska produkter innan de övergår till fri omsättning i unionen skiljer sig åt. För att säkerställa enhetliga och 
effektiva kontroller bör det förtydligas vilka typer av kontroller som krävs för verifieringen av sändningarna, mot 
bakgrund av den riskbedömning som ska utföras i enlighet med artikel 27.3 i förordning (EG) nr 834/2007. Det 
är också lämpligt att omformulera definitionen av de myndigheter som ansvarar för verifieringen av 
sändningarna och påteckningen av kontrollintygen i syfte att klargöra att dessa myndigheter är en behörig 
myndighet som ansvarar för att anordna officiella kontroller på området för ekologisk produktion och som utses 
i enlighet med artikel 27.1 i förordning (EG) nr 834/2007. 

(4)  Det har också konstaterats att kontrollorganens och kontrollmyndigheternas praxis skiljer sig åt när det gäller 
klassificeringen av produkter som importeras inom ramen för de produktkategorier som avses i bilagorna III och 
IV till förordning (EG) nr 1235/2008. För att få till stånd en mer enhetlig klassificering inom ramen för dessa 
produktkategorier bör därför vissa definitioner fastställas i syfte att skapa klarhet och rättslig förutsebarhet för 
aktörerna, och för att säkerställa att kontrollorganen tillämpar reglerna på ett enhetligt sätt och underlätta de 
behöriga myndigheternas tillsyn. 

(5)  För produktkategorier med en hänvisning till obearbetade eller bearbetade, bör dessa termer ha samma innebörd 
som i definitionerna av bearbetade och obearbetade produkter i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 852/2004 (3) med sikte på förenkling och ökad samstämmighet med hygienreglerna. Det bör dock anges att 
märknings- och förpackningsprocesserna inte är relevanta för klassificeringen av produkten som obearbetad eller 
bearbetad. 

(6)  De två importordningar som fastställs i artikel 33.2 och 33.3 i förordning (EG) nr 834/2007 utesluter i princip 
varandra. Om ett tredjeland har erkänts som likvärdigt i enlighet med artikel 33.2 i förordning (EG) nr 834/2007 
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finns det ingen anledning att erkänna en kontrollmyndighet eller ett kontrollorgan för det landet i enlighet med 
artikel 33.3. Följaktligen föreskrivs i artikel 10.2 b i förordning (EG) nr 1235/2008 att en kontrollmyndighet eller 
ett kontrollorgan endast kan erkännas i enlighet med artikel 33.3 i förordning (EG) nr 834/2007 för ett land som 
inte har erkänts i enlighet med artikel 33.2 i förordning (EG) nr 834/2007. För att undvika handelshinder för 
import av ekologiska produkter bör det dock vara möjligt för kontrollorgan eller kontrollmyndigheter att 
erkännas för ett redan erkänt tredjeland, om erkännande av det tredjelandet inte omfattar den produkt som ska 
importeras. Det befintliga undantaget i artikel 10.3 i förordning (EG) nr 1235/2008 bör därför omformuleras så 
att det tar hänsyn till den praxis som tillämpas, genom att hänvisa till produkter snarare än till produktkategorin. 

(7)  På grundval av förordning (EG) nr 834/2007 får produkter som importeras från ett tredjeland släppas ut på 
marknaden i unionen som ekologiska produkter om de, i synnerhet, omfattas av ett kontrollintyg som utfärdats 
av de behöriga myndigheterna, kontrollmyndigheterna eller kontrollorganen i ett erkänt tredjeland eller av en 
erkänd kontrollmyndighet eller ett erkänt kontrollorgan. 

(8)  I enlighet med åtgärd 12 i handlingsplanen för den ekologiska produktionens framtid i Europeiska unionen (1) 
har kommissionen utvecklat ett system för elektronisk certifiering av import av ekologiska produkter som en 
integrerad del i det elektroniska Traces-systemet (Trade Control and Expert System) som fastställs 
i kommissionens beslut 2003/24/EG (2). 

(9) Vissa bestämmelser i förordning (EG) nr 1235/2008 måste ändras i syfte att införa det elektroniska certifierings­
systemet och säkerställa att det fungerar väl. Därför bör reglerna för när och hur den ansvariga medlemsstatens 
behöriga myndigheter får låta produkter övergå till fri omsättning och för arbetsgången vad gäller utfärdandet 
och påteckningen av kontrollintyget, inbegripet verifieringen av länken mellan kontrollintyget och tulldekla­
rationen, förtydligas. I detta sammanhang bör även arbetsgången vad gäller utfärdande och påtecknande av 
kontrollintyget inom ramen för särskilda tullförfaranden klargöras. För att det elektroniska systemet ska fungera 
korrekt, är det lämpligt att hänvisa till e-postadresser med erkända kontrollorgan och kontrollmyndigheter. 

(10)  I syfte att säkerställa integriteten för ekologiska produkter som importeras till unionen är det nödvändigt att 
klargöra att det kontrollorgan eller den kontrollmyndighet som utfärdar kontrollintyget, som allmän regel, är det 
kontrollorgan eller den kontrollmyndighet som certifierar det företag som producerat eller bearbetat produkten. 
Om den aktör som utför den sista beredningsåtgärden enligt definitionen i artikel 2 i i förordning (EG) 
nr 834/2007 är en annan än den ursprungliga producenten eller det ursprungliga bearbetningsföretaget, bör 
kontrollintyget utfärdas av det kontrollorgan eller den kontrollmyndighet som har kontrollerat den sista åtgärden. 
Det är dessutom nödvändigt att klargöra att de kontrollorgan eller kontrollmyndigheter som förtecknas i bilaga III 
till förordning (EG) nr 1235/2008 endast får utfärda kontrollintyg enligt villkoren för deras erkännande, medan 
de som förtecknas i bilaga IV till den förordningen endast får utfärda kontrollintyg för de produkter och ursprung 
för vilka de står förtecknade. 

(11)  Erfarenheten har visat på skiftande praxis när det gäller de kontroller som ska utföras av det kontrollorgan eller 
den kontrollmyndighet som utfärdar kontrollintyg. Det är därför nödvändigt att specificera vilka kontroller som 
ska utföras innan intyget utfärdas. Kontrollorgan eller kontrollmyndigheter bör endast utfärda kontrollintyget 
efter fullständiga dokumentkontroller och, vid behov grundat på deras riskbedömning, fysiska kontroller av de 
berörda produkterna. För bearbetade jordbruksprodukter, bör de kontrollorgan och kontrollmyndigheter som 
förtecknas i bilaga III till förordning (EG) nr 1235/2008 kontrollera att alla ingredienserna har undergått ett 
kontrollsystem i enlighet med villkoren för erkännande i det berörda tredjelandet, medan de kontrollorgan och 
kontrollmyndigheter som förtecknas i bilaga IV till den förordningen bör kontrollera att ingredienserna har 
kontrollerats och certifierats av kontrollorgan eller kontrollmyndigheter som erkänts i enlighet med unionslag­
stiftningen eller producerats i EU. Det är också nödvändigt att specificera de kontroller som ska utföras av de 
kontrollorgan och kontrollmyndigheter som förtecknas i bilaga IV till förordning (EG) nr 1235/2008 som 
certifierar aktörer i de sista etapperna i produktionskedjan, t.ex. sådana som endast utför märkning eller 
förpackning. I sådana fall bör det verifieras att produkterna i fråga har kontrollerats och certifierats av 
kontrollorgan och kontrollmyndigheter som förtecknas i den bilagan och som erkänts för respektive land och 
produktkategori. 

(12)  De myndigheter som är ansvariga för att bevilja och uppdatera tillträdesrätten till Traces-systemet för den 
elektroniska certifieringen av inspektionerna bör identifieras. Dessutom bör det fastställas regler som säkerställer 
att Traces över tid garanterar informationens och tillhörande metadatas äkthet, integritet och läsbarhet under hela 
den föreskrivna bevarandeperioden. 
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(13)  Det bör också införas bestämmelser om ett faktiskt och effektivt informationsutbyte mellan medlemsstaternas 
myndigheter för fall där man upptäcker oriktigheter, i synnerhet när produkter är märkta som ekologiska men 
inte åtföljs av ett kontrollintyg. 

(14)  Eftersom det sista importtillstånd som utfärdats av medlemsstaterna löpte ut den 30 juni 2015 bör alla 
hänvisningar till importtillstånd strykas i förordning (EG) nr 1235/2008. 

(15)  Aktörerna och medlemsstaterna bör få tid att anpassa sina förfaranden till det elektroniska inspektionsintyg som 
tillhandahålls genom Traces. Det är därför nödvändigt att föreskriva en övergångsperiod under vilken utfärdande 
och påtecknande av kontrollintyget i pappersform fortfarande är möjligt. 

(16)  För att säkerställa väl fungerande elektroniska kontrollintyg, och särskilt för att klargöra att produkter under 
omställning är undantagna från erkännande som beviljas tredjeländer, för att harmonisera formuleringarna 
rörande produkters ursprung från erkända tredjeländer och för att ändra produktkategori C till att även omfatta 
alger, inbegripet mikroalger, är det lämpligt att ändra vissa delar av bilagorna III och IV till förordning (EG) 
nr 1235/2008 utan att ändra tillämpningsområdet för det erkännande som tidigare beviljats tredjeländer eller 
kontrollorgan och kontrollmyndigheter. 

(17)  Enligt den information som lämnats av Förenta staterna, är behandling med antibiotika av äpplen och päron för 
att kontrollera päronpest (Erwinia amylovora) inte tillåtet i det landet sedan oktober 2014. Det är därför 
motiverat att ta bort den berörda begränsningen vad gäller produktkategorierna A och D från bilaga III till 
förordning (EG) nr 1235/2008. 

(18)  Mot bakgrund av erfarenheterna från tillämpningen av systemet för likvärdighet är det nödvändigt att anpassa 
förlagan för kontrollintyget och utdraget ur kontrollintyget, som anges i bilagorna V och VI till förordning (EG) 
nr 1235/2008, i syfte att tillhandahålla information om det företag som producerat eller bearbetat produkten, 
samt om det relevanta ursprungslandet, om detta inte är samma som exportlandet. 

(19)  I kommissionens förordning (EG) nr 889/2008 (1) fastställs tillämpningsföreskrifter för produktion, märkning och 
kontroll av ekologiska produkter. 

(20)  Eftersom den nya definitionen av ”bearbetade” och ”obearbetade” som införs i förordning (EG) nr 1235/2008 
innebär att vissa av de förfaranden som ingår i definitionen av beredning i artikel 2 i i förordning (EG) 
nr 834/2007 inte kan anses medföra bearbetning, blir reglerna i artikel 26 i förordning (EG) nr 889/2008 för 
produktion av bearbetat livsmedel och foder oklara. Därför bör reglerna om de förebyggande åtgärder som ska 
vidtas för att undvika risken för kontamination av otillåtna ämnen och substanser eller sammanblandning eller 
förväxling med icke-ekologiska produkter omformuleras, så att det klargörs att de, när så är lämpligt, är 
tillämpliga på aktörer som bedriver konserveringsverksamhet. I detta hänseende är det också lämpligt att införa 
definitionerna av uttrycken ”konservering” och ”bearbetning”. 

(21)  Överföring av information om importerade varupartier i enlighet med förordning (EG) nr 889/2008 bör också 
ske via Traces. 

(22)  Ett väl fungerande elektroniskt certifieringssystem kräver att den information som ska anmälas av 
medlemsstaterna till kommissionen om de behöriga myndigheterna och kontrollorganen eller kontrollmyn­
digheterna innehåller e-postadresser och webbplatser. Det är lämpligt att fastställa ett nytt sista datum för 
meddelande av dessa uppgifter. 

(23)  Förordningarna (EG) nr 1235/2008 och (EG) nr 889/2008 bör därför ändras i enlighet med detta. 

(24)  För att säkerställa en smidig övergång till det nya elektroniska certifieringssystemet bör denna förordning 
tillämpas sex månader från och med dagen för offentliggörandet. Ändringen av produktkategori C till att även 
omfatta alger, inbegripet mikroalger, bör dock tillämpas från och med tillämpningsdagen för den relevanta 
bestämmelsen i kommissionens genomförandeförordning (EU) 2016/673 (2) om ändring av förordning (EG) 
nr 889/2008 för att tillåta användning av mikroalger som livsmedel. 
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(25)  De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga med yttrandet från kommittén för ekologisk 
produktion. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Ändring av förordning (EG) nr 1235/2008 

Förordning (EG) nr 1235/2008 ska ändras enligt följande:  

1. Artikel 2 ska ändras på följande sätt: 

a)  Punkterna 5 och 6 ska ersättas med följande:  

”5. verifiering av sändning: den verifiering som utförs av den ansvariga medlemsstatens behöriga myndighet, inom 
ramen för de offentliga kontroller som föreskrivs i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) 
nr 882/2004 (*), av att kraven i förordning (EG) nr 834/2007, förordning (EG) nr 889/2008 och i den här 
förordningen är uppfyllda, genom systematiska dokumentkontroller, slumpmässiga identitetskontroller och, 
vid behov grundat på denna myndighets riskbedömning, fysiska kontroller, innan sändningen släpps för fri 
omsättning i unionen i enlighet med artikel 13 i denna förordning.  

6. ansvarig medlemsstats behöriga myndighet: den tullmyndighet, den myndighet för livsmedelssäkerhet eller de 
andra myndigheter utsedda av medlemsstaterna i enlighet med artikel 27.1 i förordning (EG) nr 834/2007 
som ansvarar för verifieringen av sändningarna och påteckningen av kontrollintygen.  

(*) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 882/2004 av den 29 april 2004 om offentlig kontroll för 
att säkerställa kontrollen av efterlevnaden av foder- och livsmedelslagstiftningen samt bestämmelserna om 
djurhälsa och djurskydd (EUT L 165, 30.4.2004, s. 1).” 

b)  Följande punkter ska läggas till som punkterna 8–11:  

”8. vattenbruksprodukter: vattenbruksprodukter enligt definitionen i punkt 34 i artikel 4.1 i Europaparlamentets 
och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 (*).  

9. obearbetade: obearbetade i den mening som avses i definitionen av obearbetade produkter i artikel 2.1 n 
i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 852/2004 (**), oavsett förpacknings- eller 
märkningsprocess.  

10. bearbetade: bearbetade i den mening som avses i definitionen av bearbetade produkter i artikel 2.1 
o i förordning (EG) nr 852/2004, oavsett förpacknings- eller märkningsprocess.  

11. införselställe: platsen för övergång till fri omsättning.  

(*) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 1380/2013 av den 11 december 2013 om den 
gemensamma fiskeripolitiken, om ändring av rådets förordningar (EG) nr 1954/2003 och (EG) 
nr 1224/2009 och om upphävande av rådets förordningar (EG) nr 2371/2002 och (EG) nr 639/2004 och 
rådets beslut 2004/585/EG (EUT L 354, 28.12.2013, s. 22). 

(**) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 852/2004 av den 29 april 2004 om livsmedelshygien 
(EUT L 139, 30.4.2004, s. 1).”  

2. I artikel 4 ska punkt 1 ersättas med följande: 

”1. Kommissionen ska pröva huruvida ett kontrollorgan eller en kontrollmyndighet ska erkännas och föras in 
i den förteckning som föreskrivs i artikel 3 efter det att den har mottagit en sådan ansökan från företrädaren för det 
berörda kontrollorganet eller den berörda kontrollmyndigheten på grundval av den förlaga för ansökningar som 
kommissionen tillhandahållit i enlighet med artikel 17.2. Endast fullständiga ansökningar som har tagits emot före 
den 31 oktober 2017 ska beaktas vid upprättandet av den första förteckningen.” 
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3. I artikel 7.2 ska leden e och f ersättas med följande: 

”e)  namn, adress, e-postadress, webbadress och kodnummer för den eller de kontrollmyndigheter och det eller de 
kontrollorgan som erkänts av den behöriga myndighet som avses i led d för att utföra kontroller, 

f)  namn, adress, e-postadress, webbadress och kodnummer för den eller de kontrollmyndigheter och det eller de 
kontrollorgan som i tredjelandet ansvarar för att utfärda intyg för import till unionen.”  

4. I artikel 9.1 ska led a ersättas med följande: 

”a)  Om det efter det att ett tredjeland har förts in i förteckningen görs några ändringar i de gällande 
bestämmelserna i tredjelandet eller av deras genomförande, eller framför allt i kontrollsystemet, ska tredjelandet 
underrätta kommissionen om detta utan dröjsmål. Eventuella ändringar av den information som avses i leden d, 
e och f i artikel 7.2 ska utan dröjsmål anmälas till kommissionen via det datasystem som avses i artikel 94.1 
i förordning (EG) nr 889/2008.”  

5. I artikel 10 ska punkt 3 ersättas med följande: 

”3. Genom undantag från punkt 2 b får produkter som har sitt ursprung i ett erkänt tredjeland som förtecknas 
i enlighet med artikel 7 men som inte omfattas av det erkännande som beviljats det tredjelandet föras in i den 
förteckning som föreskrivs i den här artikeln.”  

6. Artikel 13 ska ersättas med följande: 

”Artikel 13 

Kontrollintyg 

1. Övergången till fri omsättning inom unionen för en sådan sändning med produkter som avses i artikel 1.2 
i förordning (EG) nr 834/2007 och som har importerats i enlighet med artikel 33 i den förordningen ska ske på 
följande villkor: 

a)  Ett kontrollintyg i original ska lämnas in till medlemsstatens behöriga myndighet. 

b)  Sändningen ska verifieras och kontrollintyget påtecknas av den ansvariga myndighetens behöriga myndighet. 

c)  Kontrollintygets serienummer ska anges i tulldeklarationen för övergång till fri omsättning enligt vad som avses 
i artikel 158.1 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 (*). 

Verifieringen av sändningen och påteckningen av kontrollintyget ska utföras av den ansvariga medlemsstatens 
behöriga myndighet i den medlemsstat där sändningen övergår till fri omsättning i Europeiska unionen. 

Medlemsstaterna ska utse införselställen på sina respektive territorier och informera kommissionen om de utsedda 
införselställena. 

2. Kontrollintyget ska utfärdas av relevant kontrollmyndighet eller kontrollorgan, påtecknas av den ansvariga 
medlemsstatens behöriga myndighet och fyllas i av första mottagaren på grundval av förlagan och anmärkningarna 
i bilaga V och med användning av det elektroniska Traces-systemet (Trade Control and Expert System) som inrättats 
genom kommissionens beslut 2003/24/EG (**). 

Originalet till kontrollintyget ska vara en tryckt och för hand undertecknad kopia av det ifyllda elektroniska intyget 
i Traces eller, alternativt, ett kontrollintyg som undertecknats i Traces med en sådan avancerad elektronisk signatur 
som avses i artikel 3.11 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 910/2014 (***) eller med en 
elektronisk signatur som ger likvärdiga garantier med avseende på de funktioner som tillskrivs en signatur vid 
tillämpning av de regler och villkor som anges i kommissionens bestämmelser om elektroniska och digitala 
handlingar, som anges i bilagan till kommissionens beslut 2004/563/EG, Euratom (****). 
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När originalet till kontrollintyget är en tryckt och för hand undertecknad kopia av det elektroniska intyget i Traces 
ska kontrollmyndigheterna, kontrollorganen, den ansvariga medlemsstatens behöriga myndigheter och den första 
mottagaren, vid varje stadium av utfärdande, påtecknande och mottagande av kontrollintyget, verifiera att denna 
kopia motsvaras av de uppgifter som anges i Traces. 

3. För att godkännas för påtecknande ska kontrollintyget ha utfärdats av kontrollmyndigheten eller 
kontrollorganet för producenten av eller bearbetningsföretaget för den aktuella produkten eller, om den aktör som 
utfört den sista beredningsåtgärden är en annan än producenten eller bearbetningsföretaget, av kontrollmyndigheten 
eller kontrollorganet för den aktör som utför den sista beredningsåtgärden enligt definitionen i artikel 2 i i 
förordning (EG) nr 834/2007. 

Den kontrollmyndigheten eller det kontrollorganet ska vara 

a)  en kontrollmyndighet eller ett kontrollorgan som förtecknas i bilaga III till denna förordning för de berörda 
produkterna och för det tredjeland där produkterna har sitt ursprung, eller, i förekommande fall, där den sista 
beredningsåtgärden har utförts, eller 

b)  en kontrollmyndighet eller ett kontrollorgan som förtecknas i bilaga IV till denna förordning för de berörda 
produkterna och för det tredjeland där produkterna har sitt ursprung eller där den sista beredningsåtgärden har 
utförts. 

4. Den kontrollmyndighet eller det kontrollorgan som utfärdar kontrollintyget ska endast utfärda kontrollintyget 
och underteckna deklarationen i fält 18 i intyget efter att ha utfört en dokumentkontroll på grundval av alla 
relevanta inspektionsdokument, inbegripet i synnerhet produktionsplanen för den berörda produkten, transportdo­
kumenten och handelsdokumenten och, vid behov grundat på den egna riskbedömningen, efter att ha genomfört en 
fysisk kontroll av sändningen. 

För bearbetade produkter gäller dock att om den kontrollmyndighet eller det organ som utfärdar kontrollintyget är 
en kontrollmyndighet eller ett kontrollorgan som förtecknas i bilaga III, ska den kontrollmyndigheten eller det 
kontrollorganet endast utfärda kontrollintyget och underteckna deklarationen i fält 18 i intyget efter att ha verifierat 
att alla ekologiska ingredienser i produkten har kontrollerats och certifierats av en kontrollmyndighet eller ett 
kontrollorgan som erkänts av berört tredjeland som förtecknas i bilaga IV, eller om den utfärdande myndigheten 
eller det utfärdande kontrollorganet är en kontrollmyndighet eller ett kontrollorgan som förtecknas i bilaga IV, ska 
den eller det endast utfärda intyget och underteckna deklarationen i fält 18 i intyget efter att ha verifierat att alla 
ekologiska ingredienser i sådana produkter har kontrollerats och certifierats av en kontrollmyndighet eller ett 
kontrollorgan som förtecknas i bilaga III eller IV eller har producerats och certifieras i unionen i enlighet med 
förordning (EG) nr 834/2007. 

Om den aktör som utför den sista beredningsåtgärden är en annan än produktens producent eller 
bearbetningsföretag, ska den kontrollmyndighet eller det kontrollorgan som utfärdar kontrollintyget och som 
förtecknas i bilaga IV endast utfärda kontrollintyget och underteckna deklarationen i fält 18 i intyget efter att ha 
kontrollerat alla relevanta inspektionsdokument, inbegripet transportdokument och handelsdokument, efter att ha 
kontrollerat att produktionen eller bearbetningen av den berörda produkten har kontrollerats och certifierats av ett 
kontrollorgan eller en kontrollmyndighet som har erkänts för de berörda produkterna och det berörda landet 
i enlighet med artikel 33.3 i förordning (EG) nr 834/2007 och efter att, vid behov grundat på den egna 
riskbedömningen, ha genomfört en fysisk kontroll av sändningen. 

På begäran av kommissionen eller av den behöriga myndigheten i en medlemsstat ska den kontrollmyndighet eller 
det kontrollorgan som utfärdar kontrollintyget i enlighet med andra och tredje stycket utan dröjsmål tillgängliggöra 
förteckningen över alla aktörer inom den ekologiska produktionskedjan och över de kontrollmyndigheter eller 
kontrollorgan under vars kontroll dessa aktörer har placerat sin verksamhet. 

5. Kontrollintyget ska utgöras av ett enda originaldokument. 

Den första mottagaren eller, i förekommande fall, importören får dock ta en kopia av kontrollintyget för att kunna 
informera kontrollmyndigheten eller kontrollorganet i enlighet med artikel 83 i förordning (EG) nr 889/2008. Varje 
sådan kopia ska vara märkt med ”KOPIA” i form av tryckt text eller stämpelavtryck. 

6. Vid verifiering av en sändning ska den ansvariga medlemsstatens behöriga myndighet påteckna originalet till 
kontrollintyget i fält 20 och återlämna det till den person som utfärdade intyget. 

7. Den första mottagaren ska vid mottagandet av sändningen fylla i fält 21 i kontrollintyget för att intyga att 
sändningen har tagits emot i enlighet med artikel 34 i förordning (EG) nr 889/2008. 
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Den första mottagaren ska därefter skicka originalet till kontrollintyget till den importör som anges i fält 11 
i kontrollintyget för tillämpningen av artikel 33.1 andra stycket i förordning (EG) nr 834/2007.  

(*) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 952/2013 av den 9 oktober 2013 om fastställande av en 
tullkodex för unionen (EUT L 269, 10.10.2013, s. 1). 

(**) Kommissionens beslut 2003/24/EG av den 30 december 2002 om att utveckla ett integrerat veterinärda­
tasystem (EGT L 8, 14.1.2003, s. 44). 

(***) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 910/2014 av den 23 juli 2014 om elektronisk 
identifiering och betrodda tjänster för elektroniska transaktioner på den inre marknaden och om upphävande 
av direktiv 1999/93/EG (EUT L 257, 28.8.2014, s. 73). 

(****) Kommissionens beslut 2004/563/EG, Euratom av den 7 juli 2004 om ändring av dess arbetsordning 
(EUT L 251, 27.7.2004, s. 9).”  

7. Följande artiklar ska införas som artikel 13a–13d: 

”Artikel 13a 

Force majeure och exceptionella omständigheter 

1. Vid force majeure eller exceptionella omständigheter som hindrar det elektroniska systemet från att fungera, 
och särskilt vid funktionsfel i systemet eller om anslutningen inte är varaktig, får kontrollintyg och utdrag ur 
kontrollintyg utfärdas och påtecknas i enlighet med artikel 13.3–13.7 utan användning av Traces i enlighet med 
punkterna 2, 3 och 4 i denna artikel, och på grundval av de förlagor och anmärkningar som anges i bilaga V 
eller VI. De behöriga myndigheterna, kontrollmyndigheterna, kontrollorganen och aktörerna ska utan dröjsmål 
underrätta kommissionen och föra in alla nödvändiga uppgifter i Traces inom tio kalenderdagar efter 
återupprättandet av systemet. 

2. När kontrollintyget utfärdas utan användning av Traces ska det avfattas på ett av unionens officiella språk och 
ska, med undantag för stämplar och underskrifter, fyllas i antingen helt och hållet med versaler eller helt och hållet 
med maskinskrift. 

Kontrollintyget ska avfattas på det officiella språket eller på ett av de officiella språken i klareringsmedlemsstaten. 
Om det är nödvändigt kan den ansvariga medlemsstatens behöriga myndigheter begära att kontrollintyget översätts 
till det officiella språket eller till ett av de officiella språken i den medlemsstaten. 

Obestyrkta ändringar eller raderingar gör att certifikatet blir ogiltigt. 

3. Den kontrollmyndighet eller det kontrollorgan som utfärdar kontrollintyget ska förse varje kontrollintyg med 
ett serienummer samt registrera alla utfärdade kontrollintyg i kronologisk ordning och ge all efterföljande 
skriftväxling det serienummer som anges av Traces. 

4. Om kontrollintyget har utfärdats och påtecknats utan användning av Traces, ska artikel 15.1 andra och tredje 
stycket och artikel 15.5 inte tillämpas. 

Artikel 13b 

Importör 

Importören ska ange kontrollintygets serienummer i tulldeklarationen för övergång till fri omsättning enligt vad 
som avses i artikel 158.1 i förordning (EU) nr 952/2013. 

Artikel 13c 

Tillträdesrättigheter 

Kommissionen ska ansvara för att bevilja och uppdatera tillträdesrättigheterna till Traces för behöriga myndigheter 
enligt definitionen i artikel 2 n i förordning (EG) nr 834/2007, för behöriga myndigheter i tredjeländer som har 
erkänts i enlighet med artikel 33.2 i den förordningen och för kontrollmyndigheter och kontrollorgan som 
förtecknas i bilaga III eller IV till den här förordningen. Innan den beviljar tillträdesrättigheter till Traces ska 
kommissionen kontrollera identiteten hos de behöriga myndigheter, kontrollmyndigheter och kontrollorgan som 
berörs. 
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De behöriga myndigheter som definieras i artikel 2 n i förordning (EG) nr 834/2007 ska ansvara för att bevilja och 
uppdatera tillträdesrättigheterna till Traces för aktörerna, kontrollmyndigheterna och kontrollorganen i unionen. 
Innan den beviljar tillträdesrättigheter till Traces ska kommissionen kontrollera identiteten hos de aktörer, kontroll­
myndigheter och kontrollorgan som berörs. Medlemsstaterna ska utse en central myndighet med ansvar för att 
samordna samarbetet och kontakterna med kommissionen på detta område. 

De behöriga myndigheterna ska underrätta kommissionen om de tillträdesrättigheter som de beviljats. 
Kommissionen ska aktivera tillträdesrättigheterna i Traces. 

Artikel 13d 

Integritet och läsbarhet 

Traces ska skydda integriteten hos de uppgifter som registreras i enlighet med denna förordning. 

Systemet ska särskilt garantera följande: 

a)  Det ska göra det möjligt att entydigt identifiera varje användare och ska innefatta effektiva åtgärder för kontroll 
av tillträdesrättigheter, i syfte att ge skydd mot olagligt, skadligt eller obehörigt tillträde till eller en olaglig, 
skadlig eller obehörig radering, ändring eller förflyttning av uppgifter, filer och metadata. 

b) Det ska vara utrustat med system för fysiskt skydd mot intrång och miljöolyckor samt med ett programva­
rubaserat skydd mot it-attacker. 

c)  Det ska skydda lagrade data i en miljö som är säker både vad gäller fysisk säkerhet och programvarusäkerhet. 

d)  Det ska på olika sätt förhindra otillåtna ändringar och innehålla integritetsmekanismer som gör det möjligt att 
kontrollera om uppgifterna har ändrats med tiden. 

e)  Det ska innehålla en verifieringskedja för varje väsentlig etapp i förfarandet. 

f)  Det ska innehålla tillförlitliga förfaranden för formatkonvertering och förflyttning av data, så att uppgifterna är 
läsbara och tillgängliga under hela den föreskrivna lagringsperioden. 

g)  Det ska innefatta en tillräckligt detaljerad och aktuell funktionsdokumentation och teknisk dokumentation 
avseende användningen av systemet och dess egenskaper, och denna dokumentation ska alltid vara tillgänglig för 
de organisationsenheter som ansvarar för de funktionella och tekniska specifikationerna.”  

8. Artikel 14 ska ändras på följande sätt: 

a)  Punkt 1 ska ersättas med följande: 

”1. När en sändning som kommer från ett tredjeland har hänförts till tullagerförfarandet eller förfarandet för 
aktiv förädling som föreskrivs i förordning (EU) nr 952/2013, och med förbehåll för en eller flera beredningar 
enligt andra stycket, ska den ansvariga medlemsstatens behöriga myndighet utföra verifieringen av sändningen 
enligt vad som avses i artikel 13.1 första stycket led b i denna förordning innan den första beredningen utförs. 
Referensnumret för den tulldeklaration genom vilken varorna har deklarerats för tullagerförfarandet eller 
förfarandet för aktiv förädling ska anges i fält 19 på certifikatet. 

Beredningen ska begränsas till 

a)  förpackning eller ompackning, eller 

b)  märkning med uppgift om ekologisk produktionsmetod. 

Efter beredningen ska sändningen, innan den övergår till fri omsättning, omfattas av de åtgärder som avses 
i artikel 13.1 i denna förordning. 

Därefter ska originalet till kontrollintyget i förekommande fall skickas tillbaka till den importör som anges 
i fält 11 i kontrollintyget för tillämpningen av artikel 33.1 andra stycket i förordning (EG) nr 834/2007.” 
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b)  Punkt 2 ska ändras på följande sätt: 

i)  Andra stycket ska ersättas med följande: 

”För vart och ett av de delpartier som blir resultatet av uppdelningen ska importören som anges i fält 11 
i kontrollintyget via Traces lämna in ett utdrag ur kontrollintyget till den ansvariga medlemsstatens behöriga 
myndighet, i enlighet med förlagan och anmärkningarna i bilaga VI. Efter verifiering av varupartiet, ska den 
ansvariga medlemsstatens behöriga myndighet påteckna utdraget ur kontrollintyget i fält 13 för övergången 
till fri omsättning. Verifieringen av partiet och påteckningen av utdraget ur kontrollintyget ska utföras av den 
ansvariga medlemsstatens behöriga myndighet i den medlemsstat där partiet övergår till fri omsättning 
i Europeiska unionen.” 

ii)  Fjärde stycket ska utgå.  

9. Artikel 15 ska ändras på följande sätt: 

a)  I punkt 1 ska följande läggas till som andra och tredje stycket: 

”När den verifiering som utförs av en ansvarig medlemsstats behöriga myndighet innebär upptäckt av en 
överträdelse eller en oriktighet som leder till avslag vad gäller påteckning av intyget och övergång till fri 
omsättning av produkter, ska den myndigheten utan dröjsmål anmäla denna överträdelse eller oriktighet till 
kommissionen och de övriga medlemsstaterna via Traces. 

Medlemsstaterna ska säkerställa faktisk och effektiv samordning mellan de behöriga myndigheter som genomför 
officiella kontroller i syfte att utan dröjsmål utbyta information om upptäckt av sändningar av produkter enligt 
artikel 1.2 i förordning (EG) nr 834/2007 som är försedda med termer som hänvisar till ekologisk 
produktionsmetod men som inte deklareras som avsedda att importeras i enlighet med förordning (EG) 
nr 834/2007. Den ansvariga medlemsstatens behöriga myndighet ska utan dröjsmål underrätta kommissionen 
och övriga medlemsstater om dessa konstateranden via Traces.” 

b)  Följande punkt ska läggas till som punkt 5: 

”5. Importören, den första mottagaren eller deras kontrollmyndighet eller kontrollorgan ska sända 
informationen om överträdelser eller oriktigheter vad gäller importerade produkter till de behöriga 
myndigheterna i de berörda medlemsstaterna genom det datasystem som avses i artikel 94.1 i förordning (EG) 
nr 889/2008 via Traces.”  

10. I artikel 17 ska punkt 3 ersättas med följande: 

”3. Det datasystem som avses i punkt 1 ska göra det möjligt att vid behov samla in de ansökningar och 
begäranden, dokument och uppgifter som avses i den här förordningen.”  

11. I artikel 18 ska andra stycket ersättas med följande: 

”Den första förteckningen över erkända länder ska omfatta Argentina, Australien, Costa Rica, Indien, Israel (*), Nya 
Zeeland och Schweiz. Den ska inte innehålla de kodnummer som anges i artikel 7.2 f i den här förordningen. Dessa 
kodnummer ska läggas till före den 1 juli 2010 genom en uppdatering av förteckningen enligt artikel 17.2.  

(*) Härmed avses Staten Israel, med undantag för de territorier som står under israelisk förvaltning sedan juni 1967, 
nämligen Golanhöjderna, Gazaremsan, östra Jerusalem och övriga Västbanken.”  

12. Artikel 19 ska utgå.  

13. Följande artikel ska införas som artikel 19a: 

”Artikel 19a 

Övergångsbestämmelser om användning av kontrollintyg som inte utfärdats i Traces 

Till och med den 19 oktober 2017 får kontrollintyg som avses i artikel 13.1 a och de utdrag ur kontrollintyg som 
avses i artikel 14.2 utfärdas och påtecknas i enlighet med artikel 13.3–13.7 utan användning av Traces i enlighet 
med artikel 13a.1, 13a.2 och 13a.3, och på grundval av de förlagor och anmärkningar som anges i bilaga V 
eller VI.” 
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14. Bilaga III ska ändras i enlighet med bilaga I till den här förordningen.  

15. I bilaga IV ska i förteckningen över produktkategorier ”C: Vattenbruksprodukter och alger” ersättas med ”C: 
Obearbetade vattenbruksprodukter och alger”.  

16. Bilaga V ska ersättas med texten i bilaga II till den här förordningen.  

17. Bilaga VI ska ersättas med texten i bilaga III till den här förordningen. 

Artikel 2 

Ändring av förordning (EG) nr 889/2008 

Förordning (EG) nr 889/2008 ska ändras enligt följande:  

1. I artikel 2 ska följande leden t och u läggas till:  

”t) konservering: en åtgärd, annan än odling och skörd, som utförs på produkter, men som inte kan anses vara 
bearbetning enligt definitionen i led u, och som inbegriper alla åtgärder som avses i led n i artikel 2.1 i Europapar­
lamentets och rådets förordning (EG) nr 852/2004 (*) och inte omfattar förpackning eller märkning av 
produkten.  

u) bearbetning: en åtgärd som avses i led m i artikel 2.1 i förordning (EG) nr 852/2004 och som inbegriper 
användningen av de ämnen som avses i artikel 19.2 b i förordning (EG) nr 834/2007. Förpackning eller 
märkning ska inte anses vara bearbetning.  

(*) Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 852/2004 av den 29 april 2004 om livsmedelshygien 
(EUT L 139, 30.4.2004, s. 1).”  

2. Rubriken till avdelning II ska ersättas med följande: 

”AVDELNING II 

REGLER FÖR PRODUKTION, KONSERVERING, BEARBETNING, FÖRPACKNING, TRANSPORT OCH LAGRING AV 
EKOLOGISKA PRODUKTER”.  

3. I avdelning II ska rubriken till kapitel 3 ersättas med följande: 

”KAPITEL 3 

Konserverade och bearbetade produkter”.  

4. Artikel 26 ska ersättas med följande: 

”Artikel 26 

Regler för konservering av produkter och för produktion av bearbetat livsmedel och foder 

1. Aktörer som konserverar produkter eller producerar bearbetat livsmedel eller foder ska upprätta och uppdatera 
lämpliga förfaranden som grundas på en systematisk identifiering av kritiska bearbetningssteg. 

Tillämpningen av dessa förfaranden ska säkerställa att de konserverade eller bearbetade produkterna vid varje 
tidpunkt uppfyller reglerna för ekologisk produktion. 

2. Aktörer ska iaktta och genomföra de förfaranden som avses i punkt 1. De ska särskilt 

a)  vidta förebyggande åtgärder för att undvika risken för kontamination av otillåtna ämnen och substanser, 
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b)  utföra lämpliga rengöringsåtgärder, övervaka hur pass effektiva de är och dokumentera dessa åtgärder, 

c)  se till att icke-ekologiska produkter inte släpps ut på marknaden med en uppgift som hänvisar till ekologisk 
produktionsmetod. 

3. När även icke-ekologiska produkter bereds eller lagras i den berörda beredningsenheten ska aktören 

a)  utföra behandlingen utan avbrott till dess att hela partiet har behandlats, åtskild i tid eller rum från liknande 
behandling av icke-ekologiska produkter, 

b)  lagra ekologiska produkter, före och efter behandlingen, åtskilda i tid eller rum från icke-ekologiska produkter, 

c)  informera kontrollmyndigheten eller kontrollorganet om de behandlingar som avses i a och b och hålla ett 
uppdaterat register över all behandling och alla bearbetade mängder tillgängligt, 

d)  vidta nödvändiga åtgärder för att säkerställa att varupartierna kan identifieras och för att undvika 
sammanblandning eller förväxling med icke-ekologiska produkter, 

e)  genomföra behandling av ekologiska produkter först efter lämplig rengöring av produktionsutrustningen. 

4. Tillsatser, processhjälpmedel och andra ämnen och ingredienser som används för bearbetning av livsmedel eller 
foder och varje processmetod som tillämpas, som exempelvis rökning, ska iaktta principer för god tillverkningssed.”  

5. I artikel 84 ska följande läggas till som tredje stycke: 

”Importören ska överföra den information som avses i första och andra styckena via det elektroniska Traces-systemet 
(Trade Control and Expert System) som inrättades genom kommissionens beslut 2003/24/EG (*).  

(*) Kommissionens beslut 2003/24/EG av den 30 december 2002 om att utveckla ett integrerat veterinärdatasystem 
(EUT L 8, 14.1.2003, s. 44).”  

6. Artikel 94.1 ska ändras på följande sätt: 

a)  Leden a och b ska ersättas med följande: 

”a)  Senast den 30 juni 2017, den information som avses i artikel 35 a i förordning (EG) nr 834/2007, inklusive 
e-postadress och webbadress, och därefter vid eventuella ändringar av informationen. 

b)  Senast den 30 juni 2017, den information som avses i artikel 35 b i förordning (EG) nr 834/2007, inklusive 
adress, e-postadress och webbadress, och därefter vid eventuella ändringar av informationen.” 

b)  Följande led ska läggas till som led e: 

”e)  Senast den 30 juni 2017, namn, adress, e-postadress och webbadress till den ansvariga medlemsstatens 
behöriga myndigheter enligt definitionen i artikel 2.6 i förordning (EG) nr 1235/2008, och därefter vid 
eventuella ändringar av dessa uppgifter.” 

Artikel 3 

Denna förordning träder i kraft den sjunde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella 
tidning. 

Den ska tillämpas från och med den 19 april 2017. Artikel 1.2 ska dock tillämpas från och med dagen för 
ikraftträdandet av denna förordning och artikel 1.15 ska tillämpas från och med den 7 maj 2017. 
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 14 oktober 2016. 

På kommissionens vägnar 
Jean-Claude JUNCKER 

Ordförande  
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BILAGA I 

Bilaga III till förordning (EG) nr 1235/2008 ska ändras på följande sätt:  

1. Efter rubriken ”FÖRTECKNING ÖVER TREDJELÄNDER OCH RELEVANTA SPECIFIKATIONER ENLIGT ARTIKEL 7” 
ska följande läggas till: 

”Anmärkningar: Enligt artikel 17.1 f i förordning (EG) nr 834/2007 ska djur och animalieprodukter som producerats 
under omställningsperioden inte saluföras med användning av de uppgifter som avses i artiklarna 23 och 24 i den 
förordningen i samband med märkning och marknadsföring av produkter. Sådana produkter är därför också 
undantagna från erkännande vad gäller produktkategorierna B och D för samtliga tredjeländer som förtecknas 
i denna bilaga.”  

2. I texten avseende Argentina, Australien, Costa Rica, Indien, Israel, Japan, Schweiz, Tunisien, Nya Zeeland, ska 
fotnoten ”(1) Alger ingår ej.” utgå.  

3. Texten avseende Argentina ska ändras på följande sätt: 

a)  I punkt 1 ska begränsningarna för produktkategorierna B och D utgå. 

b)  Punkt 2 ska ersättas med följande: 

”2.  Ursprung: Produkter av kategori A, B och F som har odlats i Argentina och produkter av kategori D som 
har bearbetats i Argentina med ekologiskt odlade ingredienser som har odlats i Argentina.”  

4. I texten avseende Australien ska punkt 2 ersättas med följande: 

”2.  Ursprung: Produkter av kategori A och F som har odlats i Australien och produkter av kategori D som har 
bearbetats i Australien med ekologiskt odlade ingredienser som har odlats i Australien.”  

5. Texten avseende Costa Rica ska ändras på följande sätt: 

a)  begränsningen ”Endast bearbetade vegetabiliska produkter” ska ersättas med ”Endast bearbetade växtprodukter”. 

b)  Punkt 2 ska ersättas med följande: 

”2.  Ursprung: Produkter av kategori A och F som har odlats i Costa Rica och produkter av kategori D som har 
bearbetats i Costa Rica med ekologiskt odlade ingredienser som har odlats i Costa Rica.”  

6. I texten avseende Israel ska punkt 2 ersättas med följande: 

”2.  Ursprung: Produkter av kategori A och F som har odlats i Israel och produkter av kategori D som har 
bearbetats i Israel med ekologiskt odlade ingredienser som har odlats i Israel eller som har importerats till Israel 

—  från unionen, eller 

—  ett tredjeland som omfattas av ett system som erkänns som likvärdigt i enlighet med artikel 33.2 
i förordning (EG) nr 834/2007.”  

7. I texten avseende Japan ska punkt 2 ersättas med följande: 

”2.  Ursprung: Produkter av kategori A och F som har odlats i Japan och produkter av kategori D som har 
bearbetats i Japan med ekologiskt odlade ingredienser som har odlats i Japan eller som har importerats till Japan 

—  från unionen, eller 

—  från ett tredjeland för vilket Japan har erkänt att produkterna har producerats och kontrollerats i det 
tredjelandet enligt bestämmelser som är likvärdiga med dem som fastställs i den japanska lagstiftningen.” 
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8. Texten avseende Schweiz ska ändras på följande sätt: 

a)  I punkt 1 ska begränsningen för produktkategori B utgå. 

b)  Punkt 2 ska ersättas med följande: 

”2.  Ursprung: Produkter av kategori A och F som har odlats i Schweiz och produkter av kategori D och E som 
har bearbetats i Schweiz med ekologiskt odlade ingredienser som har odlats i Schweiz eller som har 
importerats till Schweiz 

—  från unionen, eller 

—  från ett tredjeland för vilket Schweiz har erkänt att produkterna har producerats och kontrollerats i det 
tredjelandet enligt bestämmelser som är likvärdiga med dem som fastställs i den schweiziska 
lagstiftningen.”  

9. I texten avseende Tunisien ska punkt 2 ersättas med följande: 

”2.  Ursprung: Produkter av kategori A och F som har odlats i Tunisien och produkter av kategori D som har 
bearbetats i Tunisien med ekologiskt odlade ingredienser som har odlats i Tunisien.”  

10. I texten avseende Förenta staterna ska, i punkt 1, begränsningarna för produktkategorierna A och D utgå.  

11. Texten avseende Nya Zeeland ska ändras på följande sätt: 

a)  I punkt 1 ska begränsningarna för produktkategorierna B och D utgå. 

b)  Punkt 2 ska ersättas med följande: 

”2.  Ursprung: Produkter av kategori A, B och F som har odlats i Nya Zeeland och produkter av kategori D som 
har bearbetats i Nya Zeeland med ekologiskt odlade ingredienser som har odlats i Nya Zeeland eller som har 
importerats till Nya Zeeland 

—  från unionen, eller 

—  ett tredjeland som omfattas av ett system som erkänns som likvärdigt i enlighet med artikel 33.2 
i förordning (EG) nr 834/2007, eller 

—  ett tredjeland vars produktions- och inspektionsregler har erkänts som likvärdiga med reglerna i MAF 
Official Organic Assurance Programme, på grundval av garantier och information som lämnats av det 
landets behöriga myndighet i enlighet med MAF:s bestämmelser, och under förutsättning att man 
importerar endast sådana ekologiskt producerade ingredienser som är avsedda att ingå med högst 5 % 
i jordbruksprodukter av kategori D som bereds i Nya Zeeland.”  

12. I texten avseende Republiken Korea ska punkt 2 ersättas med följande: 

”2.  Ursprung: Produkter av kategori D som bearbetats i Republiken Korea med ekologiskt odlade ingredienser som 
har odlats i Republiken Korea eller som har importerats till Republiken Korea 

—  från unionen, eller 

—  från ett tredjeland för vilket Republiken Korea har erkänt att de berörda produkterna har producerats och 
kontrollerats i det landet enligt bestämmelser som är likvärdiga med dem som fastställs i Republiken Koreas 
lagstiftning.”  
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BILAGA II 

”BILAGA V 
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BILAGA III 

”BILAGA VI 
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